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LIITE 1

Sopimus

Suomen evankelis-luterilaisen kirkon

ja

Ruotsin kirkon välillä

1 §

Yhteyden perusta

Tietoisina yhteisistä juuristaan Suomen evankelis-luterilainen kirkko ja Ruotsin kirkko, joilla on yhteys Luterilaisen maailmanliiton ja Porvoon sopimuksen jäseninä, vahvistavat välillään vallitsevan ja käytännössä toteutetun pitkäaikaisen ja läheisen kirkollisen yhteyden.

Molemmat kirkot ovat yhtä mieltä Jumalan sanan julistuksesta ja ne ovat saarnatuoli- ja ehtoollisyhteydessä keskenään.

2 §

Yhteistyö ja yhteys
Suomen evankelis-luterilainen kirkko ja Ruotsin kirkko antavat toistensa osallistua kirkolliseen elämäänsä ja edistävät keskinäistä yhteyttään kulloinkin käytettävissä olevin keinoin.

Tämä tapahtuu erityisesti

(1) toimimalla yhteistyössä Ruotsin kirkon suomenkielisessä työssä ja Suomen evankelis-luterilaisen kirkon ruotsinruotsalaisten keskuudessa Suomessa tehtävässä työssä,

(2) edistämällä pappien sekä diakoniatyöntekijöiden, muiden kirkon palveluksessa olevien ja harjoittelijoiden vaihtoa jumalanpalveluselämää, opetusta, diakoniaa ja lähetystyötä koskevan molemminpuolisen tiedonvaihdon ja yhteistyön syventämiseksi,

(3) edistämällä opintoja ja tutkimusta harjoittavien opiskelijoiden ja jatko-opiskelijoiden vaihtoa,

(4) järjestämällä kirkkojen johdon tapaamisia ja neuvotteluja sekä eri alojen asiantuntijoiden yhteisiä kokouksia teologisista aiheista ja kirkkojen julkista tehtävää koskevista kysymyksistä,

(5) kutsumalla molemminpuolisesti vierailijoita kirkolliskokouksiin, piispojen vihkimisiin ja muihin kokoontumisiin sekä järjestämällä hiippakunta- ja seurakuntavierailuja,

(6) edistämällä pohjoismaista ekumeniaa Pohjolan ekumeenisen instituutin kautta ja pohjoismaisten kansankirkkojen välistä yhteistyötä, sekä

(7) toimimalla läheisessä yhteistyössä ajankohtaisissa ja molempien kirkkojen kannalta tärkeissä EU-asioissa.

3 §

Suomenkielinen kirkollinen työ Ruotsin kirkossa

Ruotsiin muuttavat Suomen evankelis-luterilaisen kirkon jäsenet voivat hakea Ruotsin kirkon jäsenyyttä siinä seurakunnassa, jonka alueella he asuvat. Henkilö, joka asettuu asumaan Tukholman kunnan alueelle, voi valita, haluaako hän liittyä Tukholman suomalaiseen seurakuntaan vai paikalliseen seurakuntaan.

Suomen evankelis-luterilainen kirkko tukee Ruotsin kirkon harjoittamaa ruotsinsuomalaista työtä avustamalla työntekijöiden koulutuksessa ja rekrytoinnissa.

Ruotsin kirkon tulee edistää seurakuntatyöntekijöiden koulutusta ja rekrytointia ruotsinsuomalaisen väestöryhmän keskuudessa mahdollistaakseen ruotsinsuomalaisen työn jatkuvan ja syvenevän integraation sekä vahvistaakseen ruotsinsuomalaisten osallisuutta seurakuntien toimintaan.

4 §

Olaus Petrin seurakunnan integrointi Suomen evankelis-luterilaiseen kirkkoon

Olaus Petrin seurakunta siirretään Ruotsin kirkolta Suomen evankelis-luterilaisen kirkon seurakunnaksi 1.1.2007 alkaen. Seurakunta jatkaa samana oikeushenkilönä ja siirretään kaikkine varoineen ja velkoineen. Seurakunnan oikeudellisesta asemasta ja seurakunnan jäsenyyttä koskevista määräyksistä säädetään Suomen evankelis-luterilaisen kirkon kirkkolaissa (1054/1993) ja kirkkojärjestyksessä (1055/1993) sekä seurakuntaa koskevissa hallintopäätöksissä. Uuden seurakunnan nimi on Rikssvenska Olaus Petri-församlingen. Seurakunta on ruotsinkielinen, valtakunnallinen henkilöseurakunta ja kuuluu Porvoon hiippakuntaan.

Kaikilla nykyisillä seurakunnan jäsenillä on oikeus liittyä uuteen seurakuntaan. Uuden seurakunnan jäsenyys edellyttää Ruotsin kansalaisuutta tai muutoin tosiasiallista ja hyvin läheistä yhteyttä Ruotsin kirkkoon.

Seurakunnan omaleimaisuus ilmenee sen ruotsinruotsalaisessa identiteetissä. Uudella seurakunnalla on oikeus käyttää Ruotsin kirkon jumalanpalveluskaavaa ja virsikirjaa.

Jotta läheinen yhteys Ruotsiin ja Ruotsin kirkkoon säilyisi, tulisi uuden seurakunnan kirkkoherran mieluimmin olla Ruotsin kirkon lähettämä pappi tai hänellä tulisi muutoin olla läheinen yhteys Ruotsin kirkkoon. Rikssvenska Olaus Petri församlingen voi kirkkolain 24 luvun 12 § mukaisesti täyttää papinvirkansa seuraavasti:

a)
Seurakunta voi kutsua papin Suomen evankelis-luterilaisen kirkon yleisten säännösten mukaisesti ja on velvollinen soveltamaan häneen voimassa olevaa Suomen evankelis-luterilaisen kirkon virkaehtosopimusta.

b)
Seurakunta voi pyytää Porvoon hiippakunnan tuomiokapitulilta lupaa olla täyttämättä papin virkaa Suomen evankelis-luterilaisen kirkon yleisten säännösten mukaan. Tässä tapauksessa sovelletaan seurakunnan ja Ruotsin kirkon välistä sopimusta papin lähettämisestä ja palkkauksesta sekä Porvoon hiippakunnan tuomiokapitulin ja Ruotsin kirkon välistä viranhoidon valvontaa koskevaa sopimusta.
5 §

Lisäsopimukset ja sopimuksen muuttaminen

Tämän sopimuksen lisäsopimukset, täydennykset ja muutokset on tehtävä kirjallisesti.

Jos tämän sopimuksen määräys tai jonkin määräyksen osa ei toteudu, on sopimus siitä huolimatta muilta osin pätevä. Sopimuspuolet sitoutuvat korvaamaan nämä osat sellaisilla, jotka vastaavat sopimuksen tarkoitusta.

6 §

Irtisanominen

Tämä sopimus on voimassa toistaiseksi.

Sopimus voidaan irtisanoa kalenterivuoden lopussa. Irtisanomisaika on yksi vuosi.

Jos sopimusta törkeästi rikotaan, sopimus on irtisanottavissa irtisanomisaikaa noudattamatta.

7 §

Loppumääräykset

Tämä sopimus tehdään suomen ja ruotsin kielellä. Molemmat tekstit ovat yhtä sitovia.

Tämä sopimus tulee voimaan sen jälkeen, kun Suomen evankelis-luterilaisen kirkon kirkolliskokous ja Ruotsin kirkon kirkkohallitus ovat sen hyväksyneet.

[Päiväys ja allekirjoitukset]

